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MockoBCKHM OJTUTEXHUYECKNH YHUBEPCUTET

POJIb AYJINOBU3YAJIBHBIX MATEPHUAJIOB B
MHNPENNOJABAHUU NHOCTPAHHOTI' O SI3bIKA B
HEJIMHI'BUCTHYECKOM BY3e

B cmamve paccmampusaemcsi ponv ayouo8usyaibHuIX Cpeocme
00yuenuss 6 Cco30aHUU  A3bIKOGOU Cpedbl 8 paMKax oOyueHus
UHOCMPAHHOMY S3bIKY 8 COBPEMEHHOM BblculeM 00pa308amenbHOM
yupescoeHuly, — GbIAGIAIOMCA — NPEeUMYWecmea U — CLONCHOCMU — UX
UCNONb3068aNUSA 8 YUeDHOM npoyecce.

Iloo  ayouosuszyanvnvimu  cpeocmeamu  obyuenus  (ABCO)
nOOpA3yMe8aromcsi yuebuvie nocoous, npeoHasHayeHHvle 0Jis CO30aAHUs.
UHOA3LIYHOU  Cpedbl U CMUMYIUPOBAHUA pedesol  0esamenbHOCMU
obyuaemvlx, paccuumanHvle HA ~ 3pUmMenbHoOe,  CIYX080e  AUOO
3PUMENbHO-CIYX080€ BOCHPUAMUE 3AKIIOYEHHOU 8 HUX UHDOpMayuu.

Ilposooumcsa  knaccugukayusi — ayouo8u3yaibHbLIX — CPeoCcms,
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PACKPBIBAIOMCS  NpeumMywecmsa padbomvl ¢ KAHCObIM U3 HUX,
oyenugaemcs YenecooOpazsHoCms NPUMEHEHUs MO020 UIU  UHO20
cpeocmea. Ilpeonacaiomca  HMnmepHem-ucmouyHuKy, no360aan0ujue
€030a8amsv U UCHONBL308AMb AYOUOBU3VATIbHBIE CPEOCMEd 8 Y4eOHOM
npoyecce Hauboaee IhhexmusHo.

Henatomes 66160061 0 mom,  YmMO ayoOuo8U3VAIbHble CPeOCmea
ABNAIOMCA HE3AMEHUMBIM CPEOCMBOM NOBLIUEHUS. KAYeCcmed 00)yeHUs.
UHOCMPAHHOMY — SA3bIKY @ GblClieM  Y4eOHOM  3a6edeHuu
HeUH2BUCTUYECKO20 npoguns, bnazodaps sAprocmu,
BbIPABUMENLHOCU U UHPOPMAYUOHHOU HACHIUWEHHOCU 3PUMENbHO-
CIYXO0BLIX 0OPA308, BOCCO30AIOWUX CUMYAYUL OOWEHUSL U SHAKOMAUUX
C  JUHEBUCMUYECKOU  KYIbMYPOU  CMpAuvbl  U3Y4aemozo  A3bIKd.
Tosviwaemcs MOMUBAYUOHHAS cmopona 0byueHus, a
cucmemamuieckoe npumeHeHue ayouo8uU3yaIbHbIX Cpeocms no360.1aem
B0CHOIHUMb OMCYMCMBUE A3bIKOBOU CPeOdbl HA 6CeX HIMANAX 00YYeHUs.

Kpome moeo, uzyuenue uHOCMpanHoeo A3bIKA 6 HEA3bLIKOBOM B)3e
O0yoem Oonee pe3yibmamusHuiM U IpdekmueuviM U co30acm
Onazonpusimuvle  YCio6us 6  (QOPMUPOBAHUU — KOMMYHUKATMUGHOU
KOMNEmeHYyuyu npu KOMHIEKCHOM UCHONb308AHUU AYOUOBU3YATbHIX
cpedcme 8 couemaHuu ¢ paspabomaHHbIMU  OUOAKMUYECKUMU
Mamepuaiamu, a maxdce pPeKOMEeHOOBAHHLIMU 6 OAHHOU Cmamve
caimamu.

Knrouesvie  cnosa:  mexnonocuu — obyueHus,  UHHOBAYUOHHOE
obpazosanue, ayouoBU3VAIbHbIE CPEOCMEd, UHOCMPAHHBIN  SA3bIK,
KOMMYHUKATHUGHBLE KOMNEMeHYUU,

UDC 372.881.111.1
https://doi.org/10.25076/vpl.31.32.07
E.V. Kulikova, Y.M. Sultanova, O.V. Terekhina
Moscow Polytechnic University

THE ROLE OF AUDIOVISUAL MATERIAL IN FOREIGN
LANGUAGE TEACHING AT NON-LINGUISTIC UNIVERSITY

The article presents the potential of audiovisual tutorials in creation
of the language environment in a foreign language classroom in
modern universities and takes into consideration the advantages and
difficulties of their usage in educational process.
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Audiovisual tutorials are considered as the manuals intended for
creation of the foreign-language environment and stimulation of speech
activity of students based on visual, acoustical or visual and acoustical
perception of information.

Classification of audiovisual means is carried out, advantages of
work with each of them are revealed, the expediency of application of a
particular means is estimated. The article also presents some web sites
that can help to design and use audiovisual tools in educational
process to make it more effective.

The conclusions state that audiovisual means approved to be
irreplaceable instruments of quality improvement in the process of
foreign language teaching at non-linguistic higher educational
establishments. It happened thanks to brightness, expressiveness and
the information saturation of the visual and acoustical images which
recreate the situations of communication and introduce students to the
linguistic culture of the target-language country. The increase of
students’ motivation to study foreign languages was noticed. Moreover,
the systematic application of audiovisual means allows to make up for
the lack of a language environment at all grade levels.

Besides, the foreign language study at universities will be more
productive and effective and will create an enabling environment in
formation of communicative competence at complex use of audiovisual
tools in combination with the specially designed tutorials and also the
websites recommended in the article.

Keywords: learning technologies, innovative education, audiovisual
means, foreign language, communicative competencies.

Beenenne

IIpumeHeHue ayauoOBHM3YyaJbHBIX MAaTepHaAOB B IPENOJaBaHUH
MHOCTPAHHOTO $I3bIKA HMEET JOBOJBHO [OJNTYIH0 HCTOPUIO, OHHU
YCIELIHO MCIOIb30BAIUCH YK€ B COBETCKOM INIKOJE, YTO JOKa3bIBAET
UX BOCTPEOOBAHHOCTD U 3(PPEKTUBHOCTD.

CoOCTBEeHHO ayIMOBU3YalbHBIH MeToJ OOydYeHHsS HHOCTPAHHOMY
s3bIKy ObUT pa3padoraH Bo @panmuum B 50-x 1T. XX CTONeTHs B
pe3yibTaTe COBMECTHBIX MCCIIEOBAaHUH (PAHIy3CKUX U FOTOCIABCKHUX
VUEHBIX, W M3HAYaIbHO ObLI HAaNpaBleH Ha MHTEHCUBHOE OOydeHHe
B3pOCIIBIX PasrOBOPHOH peun Ha ¢paniysckom s3eike (I'ez 2008, c.
155).
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B  mHame#l  cTpaHe  Hag =~ MPAaKTHYECKMM  NPHUMEHEHHEM
ayJHOBU3yalbHBIX CpPEACTB pPabOoTaly  CIEAYIOIIUE METOJUCTHL:
KowmkoB U.®., Iyoposun M. ., Leccapckmii JI. /1., Llyxkua A.H.

CoueTaHue cj0Ba M 3pUTENBHON HATIATHOCTH HE MOTEPSIIO CBOETO
3Ha4YeHUs1 B HacTosimee Bpems. OCHOBHas WeNb ayAnO-BU3yaJbHOTO
MeToga — OOYyYHTh YCTHOW pasroBOpHOM peun, chOpMHUPOBATH
CIIOCOOHOCTH TI0JIb30BATHCSI MHOCTPAHHBIM SI3IKOM B IIOBCEAHEBHOM
O6IIICHI/II/I IIpU MOCCUICHUHN CTPAHbI U3Yy4a€MOT'O A3bIKaA.

MartepuaJibl 1 METOABI

VHTEHCHBHOE HCIIOJIb30BaHUE ayIUOBU3YaJbHBIX CPEICTB B XOJ€
o0y4yeHHs1 TO3BONSUIO 00y4aTh HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY Kak akTy
KOMMYHHUKAIIUH, B KOTOPOM JIMHIBUCTUYCCKUEC U NAPATMHIBUCTUYCCKHUEC
AIIEMEHTHI SABJISIOTCS Hepa3pbIBHO cBs3aHHBIME (['e3, 2008, c.163).

ITo muennto E.U. Ilaccopa (Ilacco, 1991) MeToap! HcciaeaoBaHMs
MPEJICTARIISIOT CO0OM Hay4yHO pa3pabOTaHHBIC CHOCOOBI IOJIyUEHUS
(haKTHYEeCKOro Marepuaia M TEOPETHUECKUX 3HAHUK 00 0OBEeKTe, OHH
SBJISIFOTCS IPABHIIAMH JEHCTBHSI B IO3HAHUH.

Llenpt0 METOAOB WCCIENOBaHWS B Hamield padoTe SBISIIOCH
IMOJIy4CHUC Hay4YHBbIX JaHHbIX (o) 3aKOHOMCPHOCTAX N3y4dCHUA
WHOCTPAHHOTO S3bIKa, 00 A(PGEKTUBHOCTH HCIIONB3YEMBIX YIeOHBIX
MaTepHajoB, croco0oB U (GopM yueOHO-BOCITUTATEIHLHOTO IMpOIecca.
MpbI TIOCTpOWIIM UCCcTeloBaHue, 0a3upysCh HAa CIEAYIOIUX METO/AaX
M3y4YeHUsl NPUMEHEHHUS ayIUOBU3YaJbHBIX PECYpCOB INPH OOY4YECHUH
MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY:

- TeopeTHYecKHX (00O0O0IEHHE OmbITa TEepeOBON TPAKTHKH,
M3y4YeHNE W aHAIM3 JINTEPaTYPHBIX UCTOUYHUKOB IO JAaHHOH mpolieme,
MOJEIIMPOBAHUE NTEAATOTMYECKUX CUTYaIUi)

- oMmmupuyeckux  (HaOmomeHue, — Oecelda,  TECTUPOBAHUE,
3KCIIEPUMEHT)

- MaTreMaTH4YeCKHX (peructpanus, pamXUpOBaHHE,
IIKaJIUPOBaHHUE)

[IpuMeHeHne TEOpPEeTUYECKUX METOJOB MPENoiarajgo H3y4eHue
OMbITa HW3BECTHBIX YYEHBIX M IperojaBareiel, BbIACICHUE B HEM
o0mux, Hamboiiee CYIIECTBEHHBIX sl METOAWKU HCIIOJIb30BaHMS
ayJAMOBU3YAIIbHBIX  CPEJACTB  3aKOHOMEPHOCTEMW W  IOJOXKECHUH,
pcaim3anrd KOTOPBIX IPUBOAWUT K 3HAYUTCIIBHOMY IIOBBINICHUIO
3¢ PeKTUBHOCTH Mpolecca 00ydeHHsl.

Hcnonn3oBanue KOMIUICKCA OMIIMPHUYCCKUX METOA0B UM€EII0

113



KOHKPETHYIO WeNb - OnpeAetuTbh 3((PEKTHBHOCTh HCIONb30BaHHS
ayJMOBU3yalbHBIX CPEACTB MpU OOYyYEeHHH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY B
HESI3BIKOBOM By3e. B mporpammy Kypca oOydeHus! ObUIM BKJIFOYEHBI
¢uneMBl ¢ pa3paboTaHHBIMH K HHUM y4eOHBIMH MOCOOUSMH B
COOTBETCTBHM C YPOBHEM BIAJEHHUs HMHOCTPAaHHBIM SI3BIKOM, OBLI
CHELUAJBHO MOJOOpaH aynuo W BHIEO MaTepuajl, KOTOPBIH
COOTBETCTBOBAJI M3y4aeMbIM T€MaM U UX JIEKCHYECKOMY HAIOJIHEHHIO.
beutn  co3nmanbl Tpaduueckue M OObEMHBIE HArJSIHBIE MOCOOUS,
MO3BOJIAIONINE OOYdYaIOMIUMCSI CBOOOJAHO M TPaMOTHO MPEACTABIATH
MOHOJIOTHUECKHE BbBICKAa3bIBaHUSA U y4YacTBOBATh B JHUCKYCCHSX.
MHOrojieTHUY ONBIT HAOIOJICHUN, TECTUPOBAHUM OOYYArOIIUXCS,
Oecel ¢ HUMH TO3BOJWI CHIENaTh BBIBOJBI O TOM, YTO PETYJSPHOE
PUMEHEHHUE ayJMOBU3YyaIbHBIX cpeactB  mpu  oOyueHHMH
WHOCTPAHHOMY S3BIKYy CHOCOOCTBYeT (hOpPMUPOBAHUIO (POHETHUECKUX
HAaBBIKOB, HABBHIKOB ayJAHpPOBaHWs W TOBOPEHHS; CYIIECTBEHHO
oborammaer  JIGKCHYECKHH  3amac  oOydarommxcs;  oOJerdaer
3allOMMHAaHME MaTepuajia, JenaeT ero Ooyiee AOCTYNHBIM; Yy4eOHBIE
3aHSATHA CTaHOBSITCS JUHAMWUYHBIMA W  YBJCKATEIbHBIMH, 4TO
MOBBINIAET MOTUBAIIMIO K U3YYEHUIO HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

Ilon ayanoBu3yanbHBIMH MaTe€pHajlaMd HOHHUMAIOTCSI JTOKYMEHTHI,
COJICPIKAIMe 3BYKOBYIO, HM300pa3UTEIbHYI0 WM H300pa3HTEIbHO-
3BYKOBYIO HWH(OpMAIMIO, KOTOpas BOCIPOU3BOAUTCS C TTOMOIIBIO
TEXHUYECKUX CPEACTB 1) CIIy>KUTh OMOPOH Ui MOHMMAaHHUS PEUYEBOI
CTPYKTYphl; X OCHOBHas wejb: OBITh CBA3YIOLIMM 3BEHOM MEXKIY
CMBICJIOBOH M 3BYKOBOW CTOPOHOH CJIOBa M TaKMM 00pa3oM oOJyeryarb
3allOMMHAHKME; NPOELUPOBATh HAa JKpaH pasjInUHbIe CUTyalud AJs
00y4yeHHsI TOBOPEHUIO; MIPaTh POJIb OOPAaTHOM CBSA3H B (hOpME KIIOUEH.
AynuoBU3yanbHBIE CpelcTBA OOyueHHS SBISIOTCS AP (EKTUBHBIM
WCTOYHUKOM IIOBBIIIEHHUST KadecTBa oOydeHHs Onaromaps SpPKOCTH,
BBIPA3UTEIbHOCTU M MH(POPMATHBHONW LIEHHOCTH 3PUTEIBHO-CIYXOBBIX
00pa3oB, BOCCO3JAIONINX CHTYalldd OOIIEHUS W OKPY>KAOIIYIO
JIEHCTBUTEIBHOCTb.

Ilo muenuto uccnenosateneir ['opodynosoit T.C., @axpyTanHOBON
A. B, ayavoBu3syanbHbIE cpelcTBa 00yUeHHSI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha
COBpPEMEHHOM 3Tare BKIIOYAIOT B ce0s:

1. ®oHorpammbl: Bce BHIBl (DOHOYIMpaKHEHWUH, (QOHOTECTEHI,
(oHO3aNKCH TEKCTOB, PACCKA30B, ayTMOYPOKH U ayANOJIEKIHH.

2. Buneonponykiuio: BUIEOPparMeHTEHI, BHJICOYPOKH,
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BUACO(PUIBMBI, BUACOJIEKIIUH, TEMATHUECKHE CIIANIBL.

3. KommnerorepHsie yueOHBIC nocoOwust: SIIEKTPOHHBIC
Y9eOHNKH,CAaMOYIHTEIH, nocoous, CIIPaBOYHUKH, CJIOBapH,
NpuKIagHple 00ydaromue, KOHTPOJUPYIOUINE MPOTrpaMMBI, TECThl H
yueOHbIE UTPBHI.

4. WHrepHeT: cereBble 0a3pl JAHHBIX, BHICOKOH(DEPEHITUH
(I'op6yHoBa, 2014).

[Mpexne Bcero, aynmoBH3yallbHBIE MaTepHaNbl HEOOXOAMMBI IS
GopMHpOBaHHMSI ¥  COBEPIICHCTBOBAHHMS HAaBbIKa  ayAWPOBaHHS.
AynupoBaHHE TIPENCTaBISIET COOOH  CIOXKHYIO  PEIeNTHBHYIO,
MBICIIUTEILHO-MHUMHYECKYIO JEeSITeBHOCTD, CBSI3aHHYIO c
BOCIIPDHATHEM, [OHMMaHHEM H  mepepaboTkold  uH(popManuy,
coJleprKalielicss B yCTHOM peueBOM coobmieHnn (AmneitHnkosa, 2015, c.
161).

Ha  He#gocTaroyHOCTh  MpPUMEHEHUS  BHJICOUCTOYHHKOB B
MPENOJIaBaHUM HHOCTPAHHOrO s3blka yke B 1983 romy ykasblBal
nperniogaBarenb Oxcdopackoro yHuBepcuteta JxoH ~ MakroBeH
(MakroseH, 1983, c.4).

W3BecTHbIii megaror u ucciaenoBaTenb Mapk MakkunoH (Mark
McKinnon) o0parfaer BHUMaHHe Ha TO, 4TO paboTa HajJ HaBBIKOM
ayJupOBaHUS B OTpPhIBE OT BHJIEO HE MPHOIMKAET 00y4aeMbIX K
peanbHOl KM3HEHHON CUTYalluH, TIOCKOJBKY B KH3HH JIIOJSM HE TaK
YK 94acTO IPUXOAMUTCS CIYIIATh 3anuch peun. (MakkuroH, 2011)

Haunbonee BakHBIM cpeacTBOM 0OyueHMs, O€3YCIOBHO, SIBIISIOTCS
XYJ0XKECTBEHHbIE (DHIIBMBI, TaK Kak BO BpeMs IMpocMoTpa (uibMa
oOyyaromyecs: MOJIy4aloT MPEJICTABICHUE O TOM, KaK M3y4aeMbld MM
S3BIK HCIOJIB3YETCSI B pEalbHOM JEeHCTBUTEIBHOCTH, AMHAMHYHBIN
3pUTENBHBIA PsiJi TIOKA3bIBa€T B3aHMMOCBS3b JIMHTBUCTUYECKOTO H
MapaJIMHTBUCTHYECKOTO aCIEKTOB TOBEIECHUS HOCHUTENeH S3bIKa B
CUTYyalHUsX €CTECTBEHHOTO OOIIEHUS.

O 1enecooOpa3HOCTH NPUMEHEHHS BHUACO B OOYYEHHH HOBOTO
MOKOJIGHUS TaKKe YOCTUTENBHO PACCYXJAeT MpernojaBaTrellb U aBTOP
YMK 1o anrauiickomy s3b1ky “Unlock” JleBuc Jlanchopa (Jlanchopn,
2014).

[lpu wucnons3oBaHMM (GUIBMOB B TIpOIlecCE HM3YUYCHHUS S3bIKA
«peanmn3yeTcss TPUHIMIT TIOTPYKEHUS B COIMOKYJIBTYPHO-SI3BIKOBYIO
Cpely CTpaHbl M3y4yaeMoro s3bIKa B y4eOHOW ayIMTOPHH, CO3JaBas
WJUTIO3UIO TPHOOIIEHUST OO0YYaroIIUXCs K €CTECTBEHHOH S3BIKOBOM
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cpene, MOAEIUPYsS KOMMYHUKATUBHYIO CUTyaluo» (Aneitnukosa,20135,
c. 88]). Kpome Toro, ¢uiabM BBHIMOJHSET MO3HABATENHLHYIO (YHKIHIO,
3HAKOMHT CO CTPaHON H3y4aeMoro $3bIKa, €€ KyJIbTYpOoH, OBITOM,
pacmmpsisi Kpyro3op oOy4aeMblX, BBOAS HX B MEXKYJIbTYPHOE
npoctpancTBo. [Ipu sTom, kak ormeudaer Copokuna H. Y. (Copokuna,
2016, c. 64) mpouCXOAWT pa3BUTHE KOMIICHCATOPHBIX YMEHHH —
SA3BIKOBOM JIOTaJIKU ¥ IIPOTHO3UPOBAHUS COJIEPKAHUSD)

[Mlpuaumass Bo BHUMaHuWe TOT (akT, 4YTO OONBIIWHCTBO
00yyJaromuxcsi He UMEET €KEAHEBHOTO OOIIEHHUS C HOCUTENSIMU SI3bIKa,
g GopMHUpoBaHHUA (OHETHYECKUX HABBIKOB, HABBIKOB IOHMMAaHUS
WHOCTPAaHHOH peud Ha CIyX, KOMHPOBaHUS U BOCIPOHM3BEICHUS
SI3BIKOBBIX €JIMHMII, WCIONb30BaHHE AyTEHTHYHBIX (UIBMOB HIpaeT
BAXHYIO POJIb.

Hns s>ddexTuBHON M ycmemrHOW pabOTHI € BHIIEOMAaTepHaIaAMH
HEOOXOJMMO  COOJIIOJIaTh  CICAYIOIIME  YCIOBHS: 1)  sI3BIKOBOE
cojepkaHue (QuibMa JOJDKHO COOTBETCTBOBATH YPOBHIO SI3BIKOBOM
MONTOTOBKK  OOy4arommxcsi; 2) COJAepXKaHHe BHIeOMaTepHaa
HEOO0XOUMO TOAOUPATh B COOTBETCTBUH C TEMAaTHUECKUM ILIAHOM, YTO
MO3BOJIUT OOYYAIOMIMMCS YBHJETh KOMMYHWKATHBHBIC CHUTyallld, B
KOTOPBIX H3y4YaeMbld JIEKCUYECKUH M TIpaMMATHYECKHM MaTepual
HIMPOKO UCIONIB3YeTcs; 3) TeMaTHKa (uiibMa JO0KHA ObITh akTyalbHa
JUist  oOyuarommxcsi; 4) JEeMOHCTpaluio (QHiIbMa  IEIeco00pa3Ho
OPOBOAWTH [0 CMBICJIOBBIM 3IHM304aM W He MeHee 2-3 pas; 5)
HEo0X0IUMO pa3paboTaTh U COCTABUTH JIEKCHUECKHE, TPAMMaTHUECKHE
U KOMMYHHKATHUBHBIE YNpPaXHEHUS Ha OTpabOTKy, 3aKperuieHHe H
UCIIOJIb30BaHNE MaTepuaia KaKA0ro BBIIEIEHHOTO ()parMeHTa.

ITpocMoTp uiibMa OKa3bIBaET BIMSHUE HE TOJIBKO Ha 3pUTEIBHOE
3BYKOBOE BOCTIpHUATHE HH(OpManMyu OOYy4aloUIMMHUCSI, HO W Ha HUX
SMOIMOHANILHBIE TIEPEeKUBAHUS, YTO CIIOCOOCTBYET 3aKpEIICHUIO
JIEKCUKO-TPAMMAaTHYeCKOr0  Marepuaja M BOCIIPOU3BEICHUIO
KOMMYHUKATUBHBIX cUTyalui. JnurenbHas pabota c
BUJIEOMAaTepUaIaMH MO3BOJISET HaOII0IATh MHOTOKPaTHO
noBTOpsitoIIMecs: BepOanbHble M HeBepOaJlbHBbIE (OPMBI MOBEICHMS
repoeB, U B JaJbHEHIIEM NPUMEHATh UX B CBOEH Pa3rOBOPHON peuw,
(dhopMuUpys 111a0JIOHBI I3LIKOBOTO OOIICHHSI.

HuxomaeBa H. A., Bonkoa C. A. mpemiaraioT CieayroNnne BHUIBI
paboTBl TOCTEe TMPOCMOTpa BHJEOCIOKETA: KPaTKOE H3JI0KEHHUE
OCHOBHOTO COAEp)KaHHA, MOAPOOHBIN TepecKka3 WM Pa3BepHYTHIH
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MOHOJIOT TI0 TeMe. MOXKHO Tak)Ke HCIIOJIb30BaTh KPEaTHBHBIE (POPMBI
MOHOJIOTMYECKOTO BBICKA3bIBaHUS, HAIIPUMEP 03BYUHBAaHUE 3MH30/a U3
¢unsma (Hukomaesa, Bomkosa, 2017, ¢.70).

Hecomuenno, HaunGompmero s¢dekra aynnoBH3yalbHBIH METOJ
OyzerT nocturaTb NpU KOMOMHUPOBAHUH €T0 C TPaJAWLHOHHBIMH
metogamu. Tak pabora ¢ pumpmom Oynet 6oree 3 pekTrBHON, ecnu K
¢unpMy pa3paloTaHBI CIIEIUANbHBIE YIPaKHEHHUS, HAa 3HAKOMCTBO H
3aKperieHue MPEACTaBICHHOIO B (MIIBME JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKOTO
MaTepuaia, BONPOCHI Ha TIOHUMAaHWE W MpPOOJEMHBIE BOIPOCHI,
3aCTaBISIONINE 3aayMaTbCsid HAJ TPOCMOTPEHHBIM MaTepHajJoM U
MPOBOLMPYIOIINE AMCKYCCHIO. [IpumepoMm Takoi pa3pabOTKu IS
paboThl Hall PUIBMOM B Kypce M3Y4YEeHHUS] HHOCTPAHHOTO SI3bIKa MOXKET
onITh TocoOne M. A. HoBukoroit (HoBukosa, 2001).

C mosiBIIeHHEM TJI00ATBFHONW CETH WHTEPHET C €ro HEOOBSTHHIMH
WHQOPMAIIMOHHBIME PECypcaMu MOSBHJIACH pealbHas BO3MOXKHOCTb
W3MEHUTh  KOHIICTIIHIO  S3BIKOBOTO  OOpa3oOBaHHS C  YYETOM
CIIOXKUBIINXCS HOBBIX peanuii. [losBuIIach BO3MOXKHOCTH CBOOOIHOTO
JOoCcTyma K OrPOMHOMY KOJIMYECTBY AayTEHTHYHBIX MaTepHalIoB
(meyaTHBIX, 3BYKOBBIX, MYJIbTHUMEAWNHHBIX) CaMOH pa3HON KaHPOBOI

HaIpPaBJIEHHOCTH.
WHTepakTUBHBIC yNpaKHEHUs M0 BUAeo(parMeHTaM JOCTYIHBI Ha
paszIM4HBIX pecypcax. HebGonpmme »snm3onpl w3 QUIBMOB €

WHTEPAKTUBHBIMH YIPAKHEHUAMH, MOIXOJAIIMMHI KaK AJIs TPYIIOBOIA,
Tak W JUId WHIUBUIYaJdbHOM pabOTBl MOXXHO HaMTH Ha caiTte
http://englishtexts.ru/category/video.

OgaMM M3 caMBIX HHTEPECHBIX PECYPCOB, MO3BOJSIOLINX
yIy4ylIUTh  HAaBBIKK  ayAUpOBaHHME, CMOTpS  (parMeHTHl W3
AHTJIOS3BIYHBIX (UIBMOB M BBINOJHSS CHEIMAIBHO COCTABIICHHBIC
yOpaXXHEeHUs B HMHTEPAKTHBHOM pEXHME, MOXHO, 0e3 COMHEHuS,
HazBate English Atack https://ru.english-attack.com/ C mnomoripio
JAHHOTO pecypca TaKKe MOXHO  PacHIMpPUTh CIIOBapHBIM 3arac
AHIVIMMCKUX CJIOB, YCTOMYMBBIX BBIPDAKEHUW M HJIUOM M HAyYUThCS
yIoTpeOsTh UX U NMPAaBUIIBHO MUCATh, UIPasi B UHTEPAKTUBHBIE UIPHI.
K kaxzmomy snuu3ody pazpaboTaH ciIoBapb, YIPaXHEHHUs Ha oOllee H
JIeTallbHOEC IIOHMMAHME, 3aKpEIUICHME HOBOM JIEKCUKH B WIPOBOU
dopme.

W3yueHne s3pIka ¢ MOMOIIBIO NECEH — JAaBHO M3BECTHAs METOJMKA.
Posn mecHn B 00y4eHUN MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM TIOCBSIIICH HENbIA sl
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paboT oTeYeCTBEHHBIX U 3apyOexkHbIX aBTOpoB (M. H. Bamynen, B.®.
Awuros, I'. H. Jons, A. U. Esnanosa, E. II. Kapnuuenkona, H. JI.
Kymerosa, U. B. Jlabyrosa, E. B. Jlio6asuna, . bupn. /[x. Yanman.
K. Yuncon. T. JInoiin u ap.).

B mnacrosiee BpeMsi CyIeCTBYeT HECKOJIBKO OCHOBHBIX CaHTOB,
MOMOTAOIINX TIOJIb30BATENIIM HCIOIB30BaTh ISl OOY4YEeHHS ITaHHBIN
Mmeton. lyricstraining.com - OeCIUIaTHBIN CAalT ¢ OTPOMHON KOJUTEKIIUEH
00y4aronuXx BUCOKIIUIIOB,

[TpuHIMI paboTH MPOCT: HEOOXOAMO MPOCITYIIATh MECHIO,  TYT Ke
BCTaBUTH TPOIYIIEHHBIE B TEKCTE cioBa. lIpu 3Tom, mepen Havaiom
NPOWTPHIBAHUSI €CTh BO3MOXKHO BBIOpaTh YPOBEHb  BJIAJCHHS
WHOCTPAaHHBIM S3bIKOM. Pecypc esolcourses.com coaep:KuUT OONBIIYIO
nmomoopKa MY3BIKAITbHBIX KOMITO3HIIHIA, COTIPOBOXKIEHHBIX
HEOONBIIUMH YIPOKHEHUSIMH Ha COJICpXKaHHWE TECeH. 3aHUMAaThCS
MOYKHO KaK HauYMHAIOUIMM, JUTSI HUX TPEAyCMOTPEHBI JIETKHE TIECEHKH,
TaK W JOCTaTOYHO XOPOIIO BIAJCIOIUM HWHOCTPAHHBIM S3BIKOM.
NHTYynTHBHO TOHSATHBIA wWHTEpdeic, MOmysipHbIe MYy3bIKaIbHbIE
KOMITO3UIIMYA W Pa3HbIil MOJXON K 33JaHUsM CO3JanyT KOMQOPTHBIC
ycioBust Juist oOydenusi. Caitt englishclub.com craHer HamexHOMU
OTIOpPOH MMl TE€X, KTO TOJBKO COBEpINAeT TepBble MIard Ha MyTH K
COBEPIICHHOMY BIAJCHUIO aHrmickoro. K HeMmy Bcerma MOXKHO
00paTUThCS 32 IOMOUIBIO B M3YYEHHH I'PAMMATHKH M HOBOH JICKCUKH,
HO €ro OCHOBHOW NpOQMIb — 3TO UMEHHO oOydaromiue mecHu. Ha
caite  https://english4real.com/music.html momoOpaHsl TIeCHH, C
MOMOIIBI0  KOTOPBIX MOXHO  OTpabaTeiBaTh TO WM  HHOE
rpaMMaTH4ecKOe SBJICHNE.

JlaBHO ¥ yCHENIHO B MPaKTHKE MPETOAaBaHU HHOCTPAHHOTO SI3bIKA
NPUMEHSIeTCS TaKOW BUJA JESITEIbHOCTH KaK MOHOJIOTHYECKOe
BBICKa3bIBaHME C OIOPO Ha Tpaduueckoe Hu300paKeHUE. K
COBpPEMEHHOM MeTofaM OOy4YeHHs O€e3yCIIOBHO MOXHO OTHECTH U
paboTy ¢ u3zoOpakeHueM (KapTHHKOU). Hampumep, HM i1 KOTO He
CEKpEeT, YTO COBPEMEHHBIE MOJIOJBIC JIIOJU YacTO M C yBICUYEHHEM
CMOTPSAT U 00CYKIaroT GoTorpaduul B CONMATBHBIX ceTax. [louemy Ob
HE WCIONB30BaTh 3TO HA 3aHATUAX MO WHOCTPAHHOMY SI3BIKY. OTO
METO/I JIaJieK He HOBBIH, IABHO Pa0OTAIOIINE YUUTEIS JIETKO BCIIOMHSIT,
Kak coOMpay MOAXOJSIINE K YPOKaM BBIPE3KH U3 CTAPhIX )KYPHAIIOB.
[osiBnenne B 00pa30BaTEeNbHBIX YUPEKACHUSIX WHTEPAKTUBHBIX TOCOK
BBIBEJIO OOyYeHHE HWHOCTPAaHHOMY S3bIKY Ha HOBBIM dTam.  He
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NpEACTaBIsIeT TPyAa HAWTH B MHTEPHETE HECKOJIBKO CMEIIHBIX WIIH
3aCTaBISIIONIMX 3aayMathesl ¢ororpaduii M MPEANOKHUTH yUAIIUMCS
o0CynIuTh MX Ha WHOCTPAHHOM s3bike. PaboTa ¢ m300pakeHWeM Ha
YpOKe 1aeT O4eHb MHOTO BO3MOXKHOCTEH, KOTJla yJalecs: 00CyKIaloT
NPEAbSBICHHOE MM H300pa)KeHHWE, OHU IIOHEBOJIE AKTUBU3UPYIOT
rpaMMaTH4eCcKHe KOHCTPYKIIMH, B dacTHOCTH Present continuous
(progressive) MOCKONBKY AEMCTBAE HAa KApTUHKE, MPOUCXOANT UMEHHO
B )IaHHBIﬁ MOMCHT. HaHpaBH}IH ACATCIIBHOCTE YyYalluXcCsda, YYUTCIIb
MOJXXET 3aaThb BOIIPOCHI 10 KAPTUHKE TaKUM o6pa30M, ‘ITO6I>I BBIBECTHU
CBOMX YYCHHMKOB Ha YNOTpeOJieHHE TeX JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKUX
KOHCprKHI/II‘/'I, AKTUBU3AllUA B PEUM KOTOPBLIX MPCACTABIIACTCA
nenecoo0pa3HbIM Ha JaHHOM JTamne o0yueHus. Kpome Toro, pabota c
n300paKeHNEM MO3BOJIAT BBISIBUTH MEXKIIPEIMETHBIC CBS3U, HAIPUMED,
B 3aBHCHMOCTH OT YpPOBHS TIPYNIbl MOTYT OBITH IPEACTABJICHBI
N300paKeHUSI Pa3JIMUHBIX HUCTOPUYECKUX COOBITHH, MPHUPOTHBIX
SBJICHUH, HE TOBOPSI YK O TOM, KaKH€ BO3MOXXKHOCTH M300paskeHHEe JaeT
Ui pabOoTHI CO CTPAaHOBEAYECKUM MaTepHuajioM. Hemnb3si He OTMETUTD U
OoOIIMpHEHIINEe  BO3MOXHOCTH  JUIsi ~ TPUBHECEHHS B YPOK
BOCIIUTATEJIBHOIO 3JeMeHTa. Tak, HanpuMep, B OJHOW U3 COLUAIbHBIX
ceTell HeCKOJIBbKO pa3 MosBIsuIack potorpadus Ha KOTOPOi m300pakeH
Berepan BOB, KoTOpbIil CTOUT B BaroHe METPO U HUKTO HE YCTyHaeT
€My MecTa, MOTPY3UBIINCh B COH, YTeHHE KHUT U T.1. OOCyxaeHue ¢
yyamumucs 3T1oil ¢otorpaduum aeT BO3MOXKHOCTH IIOTOBOPHUTH C
pelsitaMu 1 00 YBaXKEHUH K CTapLIMM, U O OJaroJapHOCTH BETEpaHaM,
1 O IMpaBuWIax MOBCIACHUA B O6H.[eCTBeHHOM MECTEC U TOM, KaK MOKHO C
MOJIH301 POBECTH BPEMsI B IyTH U 0 MHOTOM Jipyrom. Kak mokasbiBaer
NPaKTUKa, YdYalldecsi caMHd MOAKIIYAIOTCS K Ipoleccy IOHCKa
WHTEPECHBIX [T 00CYKICHUST N300paKeHU .

JpyruM  COBpeMEHHBIM  CIIOCOOOM  TOAaYM  MaTepuana,
MO3BOJISIOLIMM BOCTIPHUHUMATh Y4EOHBIH MaTepuall, Kak CUCTEMY SIPKUX
OTIOPHBIX 00pa3os, KaX bl u3 KOTOPBIX COJICPIKUT
CTPYKTYPUPOBaHHYI0  WHGOpPMAIUIO,  SIBJIAETCA  KOMIBbIOTEpHAs
npeseHTauus. Takoil cmoco® momaun WHGOPMALMM  TO3BOJISIET
3aIIOMHUHATh HE TOJIBKO (akThl, HO U (HOPMHUPOBATH CBA3AHHYIO C HUMH
ACCOIIMAaTUBHYIO  IIETIOYKY  MbIcieoOpa3oB. [lomaga  yueOHOTO
Mar€puajia B BUAC MPE3CHTALIUN SKOHOMUT BPEMH, HeOGXO}II/IMOC JJIsL
W3y4eHHUs KOHKPETHOTO Marepuaja, a MNpUOOpEeTeHHbIE 3HAHUS
COXPAaHAKOTCA B MMaMATHU 3HAYUTEIIBHO JOJIbIIIC.
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PesyabTarhl

HccnenoBanue mokazano, 4YTO B Tpydmax, B  KOTOPBIX
MPEToAaBaTeI  CHCTEMATHYeCKH W KPEaTHMBHO  IPHUMEHSIIH
ayJIMOBU3yaJbHBIC CPEJICTBA, YPOBCHb MOCEHIACMOCTH 3aHSATHH OBLI
BBIIIIC, CPEAHUN 0AJUT IO MPEeIMETy ObLI BBIIIE, HAOTIOAATIOCh AKTUBHOEC
ydacTHe B TIOATOTOBKE W TIPEICTABICHWH TBOPYECKHX pPadoT,
MPE3eHTAlNH U PONEBHIX UTP. [ TaBHBIM CTHMYIIOM Pa3BUTHS MHTEpeca
K M3YYCHHIO HMHOCTPAHHOIO sI3bIKa, [0 MHECHHIO OOYYaroIIuxcs,
SIBTISLIOCH HE CTOJIBKO MOJTYy4YeHHE BHICOKMX 0aJNIOB, CKOJIBLKO OCO3HAHUE
COOCTBEHHOTO ycriexa B ATOH JESTebHOCTH, BO3MOXHOCTH TTOHUMATh
WHOCTPAHHYIO pe4Yb M TOBOPUTH HA NHOCTPAHHOM SI3BIKE.

BuiBoabI

B 3akmiouernme HeoOXOOMMO eIle pa3 IMOAYEPKHYTh, HUYTO
MPUMEHEHUE AayAHOBU3YAIbHBIX CPEICTB OOYYEHHS IMOJIOKUTEIHEHO
CKa3bIBaeTCsl HA OpPraHW3allMK BCETO Y4eOHOro mporecca, AelaeT ero
0oJee YETKUM H IeJIeHATPABICHHBIM.

W3ydeHne WHOCTpAaHHOTO S3bIKAa B HESI3BIKOBOM By3e OyzIer Oolee
pe3yJabTaTUBHBIM U 3(Q()EKTUBHBIM U CO37acT OJaronpusTHBIE YCIOBUSI
B (hopMHpOBaHMY KOMMYHUKATUBHON KOMIICTECHIMH MPU KOMILIEKCHOM
WCTIONb30BaHUH BHIEOMATEPHATIOB B COYETAaHWU C pPa3pabOTaHHBIMHU
JUIaKTHYSCKUMU MaTepHalaMH, a TAK)KE BBIIICYKa3aHHBIMU WHTCPHET
pecypcamu.
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Poccuiickasi TaMo:keHHas1 akajJeMHus

ABBPEBUAIINA KAK OCOBEHHOCTD
KOHTAMMUHHUPOBAHHOI'O JMCKYPCA
UHTEPHET ITOJIb3OBATEJIEN

Llenvio  Oanmoli  cmamvu  AeIAeMCA  KpAMKUL — AHAAU3
KOHMAaMUHUPOBAHHo20  Ouckypca  HMumepnem  noavsosamenet,
paccmampugaowux —abbpesuayuio KAk Ccpeocmeo  OnepamusHoll
KOMMYHUKayuu 6 supmyanvrou cpede. Omciooa 3adaqa: dams obujee
onucanue  CMpPYKMYypHO-(POPMATbHLIX — NPUSHAKOE  abbpesuayuill
KOJIOKGUANbHOU ~ IEKCUKU U USYYUIMb  MeXAHUu3Mbl 00pa306anus
abbpesuayuti 8 COBPEMEHHOM PA320BOPHOM  AHSIULICKOM  S3bIKe
HUnmepnem nonvzoeamene. B pabome pasdouparomest
epammamuyeckue U JeKCUvecKue Xapaxkmepucmuku CO8PEMEeHHO20
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